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JORI. THE ART OF FINE SEATING.



JORI. FUNCTIONAL 
DESIGN.

JORI. Functionele esthetiek.
JORI biedt een zeer ruim gamma sofa’s, 
relaxzetels, stoelen, tafels en lifestyle- 
accessoires. Een assortiment dat 
geknipt is voor grotere ruimten en 
dat zeer gewaardeerd wordt door de 
meest prestigieuze contractklanten. Het 
JORI-gamma biedt haast oneindige 
combinatiemogelijkheden qua elementen, 
materiaalkeuze, kleur en accessoires en 
staat borg voor functioneel maatwerk.

JORI heeft als eerste in de meubel- 
designwereld een performante 
configurator ontwikkeld die u als 
app kunt downloaden of als web 
based applicatie kunt raadplegen op 
www.jori.com/nl/configurator. Deze 
configurator is een première in de 
designwereld; een unieke tool om JORI-
producten helemaal op maat samen te 
stellen in functie van elk specifiek interieur.

JORI’s superbe leder, ongeziene materiaal- 
kwaliteit, grensverleggend esthetisch 
en functioneel design garanderen een 
verbluffend cachet en imago. Tenslotte 
kunnen uw klanten op een vlekkeloze 
naverkoopservice rekenen.

JORI. Funktionelle Ästhetik.
JORI bietet eine große Vielfalt an Sofas, 
Relaxsessel, Sessel, Stühle, Tische und 
Lifestyle-Zubehör. Ein Sortiment, das für 
größere Räume wie geschaffen ist und das 
von den meist prominenten Projektkunden 
sehr geschätzt wird. Das JORI Angebot 
bietet fast unendliche Kombinationsmög-
lichkeiten, was die Elemente, Materialwahl, 
Farbe und Zubehör betrifft und gewährleis-
tet dadurch funktionelle Maßarbeit.

JORI hat als erster in der Möbeldesignwelt 
einen leistungsstarken Konfigurator  
entwickelt, den Sie als App oder 
als webbasierte Applikation unter 
www.jori.com/de/konfigurator herunter-
laden können. Dieser Konfigurator ist eine 
Premiere in der Designwelt; ein einzig-
artiges Tool, um die JORI Produkte ganz 
nach Maß und für jedes spezielle Interieur 
zusammenstellen zu können.

Superbes Leder, unvergleichliche 
Materialqualität, grenzüberschreitendes 
ästhetisches und funktionelles Design 
garantieren einen verblüffenden Stil und 
Image. Schließlich können Ihre Kunden auf 
einen tadellosen Service rechnen.

JORI. Une esthétique fonctionnelle.
JORI propose une large gamme de canapés, 
fauteuils relax, chaises, tables et accessoires 
de décoration intérieure. Une gamme 
étudiée pour meubler les grands espaces et 
très appréciée par les plus prestigieux clients 
dans le marché des collectivités. La gamme 
JORI offre des possibilités de combinaisons 
presque à l’infini en termes d’éléments, 
choix de matière, couleur et accessoires. 
Bref, un « sur mesure » fonctionnel.

JORI est la première société dans le monde 
du mobilier contemporain à avoir développé 
un configurateur de produits. A télécharger 
sous forme d’application ou à consulter sur 
www.jori.com/fr/configurateur, ce confi-
gurateur est un outil unique qui permet de 
composer les produits JORI complètement 
sur mesure et en fonction de la spécificité de 
chaque intérieur.

Le superbe cuir de JORI, la qualité des 
matériaux, l’esthétique révolutionnaire et 
la garantie de la conception fonctionnelle 
sont les garants d’un achat unique. Pour 
compléter tous ces avantages, vos clients 
pourront compter sur un service-après vente 
irréprochable.

JORI offers a wide range of sofas, recliners, armchairs, chairs, 
tables and lifestyle accessories. A range suited for larger spaces 
and highly appreciated by the most prestigious contract customers. 
The JORI collection offers almost infinite combination possibilities 
in terms of elements, choice in materials, colours and accessories 
and ensures functional customization.

JORI is a pioneer in the high-end furniture design world to 
develop an efficient configurator, which can be downloaded 
as an app or consulted as a web based application on 
www.jori.com/en/configurator. This configurator is a premiere 
in the high-end furniture scene; a unique tool to customize JORI 
products according to each specific interior.

JORI’s superb leather, unseen material quality, groundbreaking 
aesthetics and functional design ensure an astonishing cachet 
and image. Finally, your customers can count on an impeccable 
aftersales service.

www.jori.com
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SPIRITED  
ENTHUSIASM.

A passionate entrepreneur with vision. This 
best describes Juan Jorion. From the very 
beginning, in 1963, he has set ultimate 
seating comfort as his ambitious goal. His 
innovative thinking attracts groundbreaking 
designers who guarantee a timeless design. 
His enthusiasm and fresh ideas remain as 
contagious today as they were 50 years 
ago. JORI’s international reputation and the 
accumulating awards are clear proof of this. Bezield enthousiasme.  

Een gepassioneerd ondernemer met visie. Zo kan men Juan 
Jorion het beste omschrijven. Vanaf het prille begin, in 1963, 
stelt hij ultiem zitcomfort als ambitieus doel. Zijn innovatief 
denken trekt grensverleggende ontwerpers aan, die borg staan 
voor tijdloos design. Zijn enthousiasme en frisse ideeën werken 
vandaag even aanstekelijk als 50 jaar geleden.  
JORI’S internationale reputatie en de awards die het merk 
opstapelde zijn hiervan het sprekende bewijs.

Begeisterter Enthusiasmus.  
Ein passionierter Unternehmer mit Weitblick. So kann man 
Juan Jorion am besten beschreiben. Von Beginn an, im Jahr 
1963, war sein erklärtes Ziel der ultimative Sitzkomfort. Sein 
innovatives Denken wirbt grenzüberschreitende Designer an, 
die sich für ein zeitloses Design verbürgen. Sein Enthusiasmus 
und seine frischen Ideen wirken heute genauso ansteckend 
wie vor 50 Jahren. Das internationale Renommee von JORI 
und die Awards, die die Marke gesammelt hat, sprechen eine 
deutliche Sprache.

Enthousiasme comme force motrice.  
Un entrepreneur passionné, visionnaire sur la forme et la 
qualité, autant de qualités de Juan Jorion. Dès 1963, il définit le 
confort ultime comme objectif ambitieux. Sa pensée novatrice 
attire des designers révolutionnaires qui garantissent un 
design intemporel. Son enthousiasme et de nouvelles idées 
sont toujours aussi contagieux depuis 50 ans. La réputation 
internationale de JORI et les prix internationaux que la marque  
a obtenu à travers le temps en sont une preuve évidente.

Timeless design, which is more than a timeless 
look. JORI only uses the best materials. 
Unchangeable quality frames with rounded 
corners made of the most solid and durable 
beech or metal. Quality zig-zag springs and 
cold foam seats with a resilience, on which 
time has little effect. Extra comfortable, 
smoothly springy cushions. All this with one 
goal: unparalleled seating comfort that lasts 
a lifetime. Quality is indeed no matter of 
coincidence.

CRAFTMANSHIP  
IS MASTERSHIP.

Vakmanschap is meesterschap.
Tijdloos design, dat is meer dan een tijdloze look. JORI maakt 
alleen gebruik van de beste materialen. Onvervormbare kwaliteits-
rompen met afgeronde hoeken uit uiterst stevige en duurzame 
beuk of metaal. Kwalitatieve zigzagveringen, zittingen uit koud-
schuim met een veerkracht waar de tijd weinig vat op heeft. Extra 
comfortabele, soepel verende kussens. Dit alles met één doel: 
onnavolgbaar zitcomfort dat een leven lang meegaat. Kwaliteit is 
inderdaad geen kwestie van toeval.

Solides Handwerk, Meisterhaftes Design.
Zeitloses Design, das ist mehr als ein zeitloses Aussehen. 
JORI verwendet nur die besten Materialien. Unveränderbare 
Qualitätsrahmen mit abgerundeten Ecken aus solider Buche 
oder Metall. Qualitativ hochwertige Stahlwellenfedern, 
Kaltschaumsitze mit einer Elastizität, die eine lange Zeit 
überdauern. Besonders komfortable Kissen mit geschmeidiger 
Federung. Dies alles mit einem Ziel: unvergleichlicher 
Sitzkomfort, der ein Leben lang hält. Qualität ist allerdings  
keine Zufallsache. 

L’expertise, une maîtrise.
Un design intemporel, c’est bien plus qu’un look intemporel. 
JORI utilise uniquement les meilleurs matériaux. Carcasses 
indéformables à coins arrondis, en hêtre ou en métal, 
extrêmement résistantes et durables. Ressorts zigzag de qualité, 
siège en mousse à l’élasticité éternelle, coussins moelleux, 
souples et confortables. Tout ceci dans un seul but : vous 
procurer un confort incomparable qui dure toute une vie.  
La qualité n’est jamais le fruit du hasard.
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JEAN-PIERRE AUDEBERT
A fast career in French design.  
Jean-Pierre has earned his stripes with 
interior projects for financial institutions, 
public buildings and schools. The bowl 
shaped Ascot chair in saddle leather illus-
trates his groundbreaking design.

Een snelle carrière in de Franse design- 
wereld. Frans interieurarchitect, die zijn 
strepen verdiende met interieurprojecten 
voor financiële instellingen, openbare 
gebouwen en scholen. De kuipvormige 
Ascot-zetel uit zadelleder illustreert zijn 
grensverleggend design.

Eine schnelle Karriere in der Designer- 
Welt. Französischer Innenarchitekt, der mit 
Projekten für Finanzinstitute, öffentliche 
Gebäude und Schulen seine Sporen 
verdient hat. Der schalenförmige Ascot 
Sessel aus Sattelleder illustriert sein 
grenzüberschreitendes Design.

Une carrière rapide dans le monde  
du design français. Architecte d’intérieur 
français, il a gagné ses galons avec des 
projets d’intérieur élaborés pour des orga-
nismes financiers, des bâtiments publics 
et des écoles. Le fauteuil Ascot en cuir 
sellier illustre parfaitement sa conception 
révolutionnaire.

POCCI+DONDOLI
Citizens of the world. Pocci+Dondoli 
started their careers in industrial design. 
They seek out materials that exude nobility 
and elegance. They developed for JORI 
the leather covered Hortense desk, which 
was awarded with a “German design 
award 2016”.

Wereldburgers. Pocci+Dondoli startten 
hun carrière in industrieel design. Ze gaan 
op zoek naar materialen die edelheid en 
elegantie uitstralen. De voor JORI ontwik-
kelde, met leder beklede “Hortense”-desk 
werd bekroond met de “German design 
award 2016”.

Weltbürger. Pocci+Dondoli begannen Ihre 
Karrieren im Industrial Design. Sie sind 
immer auf der Suche nach Materialien, die 
eine vornehme Zurückhaltung und Eleganz 
verleihen. Der für JORI entwickelte, mit 
Leder bekleidete Schreibtisch “Hortense” 
wurde mit dem “German Design Award 
2016” ausgezeichnet.

Les citoyens du monde. Pocci+Dondoli 
débutent leur carrière dans le design 
industriel. Ils recherchent avant tout des 
matériaux qui rayonnent de noblesse et 
d’élégance.  Leur création « Hortense », 
un bureau revêtu de cuir a obtenu le 
« German Design Award 2016 » dans la 
catégorie ameublement.

CHRISTOPHE GIRAUD
An accomplished designer. As French 
architect, he graduated from the famous 
‘Ecole d’Architecture de Normandie”.  
Giraud runs the full spectrum of archi-
tectural challenges with due success. 
From devising buildings, across designing 
showrooms and conference rooms right up 
to packaging design and design of utensils.

Een volleerd ontwerper. Als Frans 
architect studeerde hij af aan de beroemde 
‘Ecole d’Architecture de Normandie”.  
Giraud heeft zijn tocht doorheen de 
architectuur met succes afgelegd. Van de 
bouw van gebouwen, over showrooms en 
vergaderzalen, tot zelfs verpakkingsontwerp 
en design van gebruiksvoorwerpen. 

Ein vollendeter Designer. Als französi-
scher Architekt hat er die berühmte Ecole 
d’Architecture de Normandie” absolviert. 
Giraud hat die komplette Palette archi-
tektonischer Projekte mit großem Erfolg 
abgedeckt: von Entwürfen für Gebäude 
über die Gestaltung von Ausstellungs- und 
Besprechungsräumen bis hin zum Design 
von Verpackungen und Utensilien.

Un concepteur accompli. Architecte 
français, il a obtenu son diplôme à la 
célèbre « Ecole d’Architecture de Nor-
mandie ». Giraud a parcouru avec succès 
tous les domaines de l’architecture : de 
la construction de bâtiments publics et 
privés en passant par l’aménagement 
de showrooms et de salles de réunion 
jusqu’au design d’emballages et d’objets 
d’usage courant. DAVID FOX DESIGN

Young British talent. Since founding 
his studio in 2002, he mainly works with 
international furniture brands in the 
project market. The purist vision of this 

Young British designer led to international 
recognition. In 2013, he won a ‘Design and 
Design International Award” for the JORI 
model “Bloom”.

Jong Brits talent. Sinds de oprichting van 
zijn studio in 2012 werkt hij vooral samen 
met internationale meubelmerken in de 
projectmarkt. De puristische visie van deze 
jonge Britse designer zorgde voor interna-
tionale erkenning. Hij won in 2013 “The 
Design and Design International Award” 
voor de “Bloom”, een fauteuil van…JORI. 

Junges, britisches Talent. Seit der Eröff-
nung seines eigenen Studios im Jahr 2002 
arbeitet er vor allem mit internationalen 
Möbelmarken im Projektbereich zusammen. 
Die puristischen Visionen dieses jungen bri-
tischen Designers hat ihm internationale An-
erkennung gebracht. Er gewann 2013 “The 
Design and Design International Award” für 
den Bloom, ein Sessel von ... JORI.

Jeune talent britannique. Depuis la 
création de son studio en 2002, il travaille 
principalement avec des marques interna-
tionales dans le marché des collectivités. 
La vision puriste de ce jeune designer 
britannique lui a valu une reconnaissance 
internationale. En 2013 il remporte  
avec le Bloom un « Design and Design 
International Award ». 

VERHAERT PRODUCTS & 
SERVICES
This renowned innovation centre devel-
ops innovative products and systems for 
the industry, lifestyle, medical and public 
sector. This lab was responsible for the  
patented design of the relax mechanism, 
and the models Longueville and Chillap, 
which won the “reddot design award”  
in 2008. 

Befaamd innovatiecentrum. Dit befaamd 
innovatiecentrum ontwikkelt vernieuwende 
producten en systemen voor industrie, 
lifestyle, medische en openbare sector. 
Dit lab tekende voor het ontwerp van het 
gepatenteerde JORI-relaxmechanisme en 
voor de modellen Longueville en Chillap 
die in 2008 de “reddot design award” won. 

Namhaftes Innovationszentrum. Dieses 
namhafte Innovationszentrum entwickelt 
fortschrittliche Produkte und Systeme 
für Industrie, Lebensstil sowie für den 
medizinischen und öffentlichen Bereich. 
Verhaert entwickelte den patentierten 
Relax-Mechanismus sowie die Modelle 
Longueville und Chillap, der 2008 den 
Reddot Design-Award gewonnen hat. 

Centre d’innovation réputé. Ce centre 
d’innovation de renommée développe 
des produits et systèmes innovants pour 
différents secteurs : industrie, lifestyle, 
secteur médical et public. La longue 
collaboration avec JORI a porté ses fruits : 
la conception du mécanisme relax JORI 
breveté, les modèles Longueville et Calypso 
ou encore Chillap, remportant un « reddot 
design award ».

HUGO DE RUITER
Design with an eye for quality. Hugo 
advises companies with design, strategic 
and technical product development. His 
design stands for dynamics in form and 
use. In 2015, he designed for JORI the 
transformable sofa “Wing”, which allows 
different interior experiences in one model.

Design met oog voor kwaliteit. Hugo ad-
viseert bedrijven met design, strategische 
en technische productontwikkeling. Zijn 
design staat voor dynamiek in vorm en 
gebruik. Voor JORI ontwierp hij in 2015 de 
transformeerbare “Wing”-sofa die verschil-
lende interieurbelevingen in één model 
mogelijk maakt.

Design mit einem Auge für Qualität. 
Hugo berät Betriebe in Design, strategi-
scher und technischer Produktentwicklung. 
Sein Design steht für Dynamik in Form und 
Verwendung. Für JORI hat er 2015 das 
umwandelbare Sofa „Wing“ entworfen, das 
verschiedene Interieur-Erlebnisse in einem 
Modell ermöglicht.

Design avec le souci de qualité. Hugo 
conseille les entreprises d’une part en 
conception et d’autre part en développe-
ment stratégique et technique de produits. 
Son design se traduit par un dynamisme 
tant dans la forme que dans l’utilisation. 
Pour JORI il a conçu en 2015 le canapé « 
Wing » transformable en différentes expé-
riences d’aménagement intérieur.

DESIGNERS

CUNO FROMMHERZ
High-profile design. This renowed Swiss 
designer gradually earned his status at 
the top. In 2016, Frommherz developed 
the sofa Lady for JORI. He stacked design 
awards, including the prestigious “Interior 
Innovation Award 2014”.  

Spraakmakende design. Deze Zwitser 
kreeg gaandeweg de status van topde-
signer. Voor JORI ontwikkelde Frommherz 
in 2016 de sofa “Lady”. Hij stapelde de-
sign-awards op, waaronder de prestigieuze 
“Interior Innovation Award 2014”. 

High-Profile-Design. Der Schweizer hat 
allmählich den Status eines Topdesigners 
bekommen. Für JORI hat Frommherz im 
Jahr 2016 das Sofa “Lady” entwickelt.  
Er hat verschiedene Design Awards be-
kommen, darunter auch den prominenten 
“Interior Innovation Award 2014”.  

Design haut de gamme. Ce designer 
suisse a obtenu progressivement le statut 
de grand couturier. Cuno a développé en 
2016 le canapé « Lady » pour JORI. Durant 
sa carrière il a obtenu plusieurs prix presti-
gieux pour ses créations, dont le « Interior 
Innovation Award 2014 ».
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CUSTOMIZED COMFORT.

Comfort op maat.

JORI-zitmeubelen zijn ontworpen om elke 
specifieke behoefte te beantwoorden. Vele 
modellen beschikken over verstelbare 
arm- en rugleuningen en verstelbare hoofd-
steunen. Relaxen zijn verkrijgbaar in mini-, 
medi- en maxiformaat om elke gestalte 
perfect comfort te bieden. 

Praktisch elk JORI-zitmeubel kunt u
helemaal naar uw wensen samenstellen.
Neem een kijkje op www.jori.com. Daar
vindt u de unieke productconfigurator waar
u onze zitmeubelen, afzonderlijke elemen-
ten, hun bekleding, functies, formaat, kleur 
en accessoires kiest, op elkaar afstemt en
meteen kunt visualiseren. En wou u
een JORI-model met uw eigen bekleding?
Of zelfs een zitmeubel helemaal op maat?
Zelfs dat kan! 

Maßgeschneiderter Komfort.

JORI-Sitzmöbel sind entwickelt, um jedem 
Anspruch gerecht zu werden. Viele  
Modelle verfügen über verstellbare Arm- 
und Rückenlehen und verstellbare Kopfstüt-
zen. Die Relaxsessel sind erhältlich in Mini, 
Medi und Maxi, um jedem den perfekten 
Komfort anzubieten. 

Sie können praktisch jedes JORI-Sitz-
möbel komplett Ihrem Wunsch gemäß 
zusammenstellen. Schauen Sie sich 
www.jori.com an. Dort finden Sie den 
einzigartigen Konfigurator abstimmen und 
visualisieren können, mit dem Sie unsere 
Sitzmöbel, separate Elemente, ihren Bezug, 
Funktionen, Größe, Farbe und Zubehör aus-
wählen, sie aufeinander abstimmen und 
visualisieren können. Oder möchten Sie 
ein JORI-Modell mit eigenem Bezug? Oder 
selbst ein komplett maßgeschneidertes
Sitzmöbel? Selbst das ist möglich! 

Le confort personnalisé.

Les sièges JORI sont conçus pour répondre 
à chaque besoin spécifique. De nombreux 
modèles disposent d’accoudoirs,  
de dossiers et de reposes-tête réglables.  
Les fauteuils relax sont disponibles en 
format mini, medi et maxi afin d’offrir un 
confort parfait à toutes les morphologies.

Pratiquement tous les sièges JORI  
peuvent être composés selon vos souhaits.  
Rendez-vous sur www.jori.com.  
Vous y trouverez un configurateur de 
produit unique qui vous permettra de faire 
votre choix parmi nos sièges, éléments 
individuels, revêtements, fonctions, formats, 
couleurs et accessoires. Vous pourrez 
également les coordonner et visionner 
instantanément la combinaison choisie. 
Vous désirez un siège avec votre propre 
revêtement ? Ou sur mesure ?  
Pas de souci pour JORI ! 

JORI seating furniture is designed to meet every specific need. 
Many models dispose of adjustable arm-, and back- and head 
rests. Recliners are available in mini, medi and maxi size in order 
to offer each figure the perfect comfort.

Practically every JORI seating furniture can be composed 
completely according to your whishes. Have a look at 
www.jori.com. There you will find the unique configurator of 
our models, where you select our seating furniture, individual 
elements, their upholstery, functions, size, colour and accessories, 
you align and visualize them. Or would you like a JORI model with 
your own upholstery? Or even a completely customized seating 
furniture? Even that is possible!

Model: chair Bloom

8
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CORPORATE / PUBLIC
CLASSY MEETINGS, WORKING COMFORTABLY – 
EVEN OUTSIDE THE TRADITIONAL OFFICE –  
OR WAITING COSILY IN STYLE. THE ADDED VALUE 
PROVIDED BY THE MULTIFUNCTIONAL  
JORI FURNITURE TO THE PUBLIC AND PRIVATE 
SECTOR IS INVALUABLE.

Klassevol vergaderen, comfortabel 
werken - ook buiten het klassieke kantoor 
- of knus wachten in stijl. De meerwaarde 
die multifunctionele JORI-meubelen aan 
het publieke en bedrijfsleven bieden is 
onschatbaar.

Stilvoll eine Versammlung abhalten, 
komfortabel arbeiten - auch außerhalb 
des klassischen Geschäftsraumes - oder 
gemütlich mit Stil warten. Der Mehrwert, 
den die multifunktionalen JORI-Möbel 
dem öffentlichen Leben und der Wirtschaft 
bieten, ist unschätzbar.
 
Réunions chic, travailler confortablement - 
même en dehors du bureau traditionnel
- ou attendre agréablement dans une salle 
d’attente. La valeur ajoutée qu’offrent les 
meubles multifonctionnels JORI aux public 
et entreprises est inestimable.

10
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CORPORATE / PUBLIC	

Crédit Agricole, France 	
Sfiss Financial Technology Systems, Netherlands 	
RWE Dea, Germany 	
Cisco Systems SRL Italy, Italië 	
Nestlé France, France	
Habillage Horloger Simon & Membrez, Switzerland 	
Beaulieu International Group, Belgium 	
Option Wireless Technology, Belgium 	
Sadaci N.V., Belgium 	
Mariasteen vzw, Belgium 	
Eschborn Main Tower, Germany 	
Ceder Investments SL, Spain 	
Once So Real Ltd., Realistic Doll Creations, Germany 	
Electricité de France: centre de formation Paris, France 	
Rabobank Horst, Netherlands 	
HSSB, Gesellschaft zur Vermittlung und Entwicklung  
von Fondskonzepten AG, Germany 	
Poligon Industrial Cantallops Barcelona, Spain 	
Deutsche Bahn AG Frankfurt, Germany 	
VK Engineering N.V., Belgium 	
Europäische Zentralbank Frankfurt, Germany
IBM, Belgium
Regie der Gebouwen, Belgium
Generale Bank, Belgium
Miele Experience center, Belgium

Public Building - Wervik (Belgium) - Model: Tosca

European Parliament - Brussels (Belgium) - Model: Chillap

Miele Experience Center - Mollem (Belgium) - Model: Piuro
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HOTELS / RESTAURANTS
JORI INTERIORS CONTRIBUTE TO THE HIGH-END 
IMAGE OF YOUR BUSINESS. THEY ARE A MUST-HAVE 
FOR EVERY DISTINGUISHED HOTEL OR RESTAURANT 
THAT WISHES TO SPOIL THEIR GUESTS  
AND CUSTOMERS WITH A VIP TREATMENT.

JORI-interieurs dragen bij tot een 
prestigieus imago. Ze zijn een must  
voor elk klassehotel of –restaurant  
dat zijn gasten en klanten met een  
VIP-behandeling wil verwennen.

JORI Interieure tragen zu einem Prestige-
Image bei. Sie sind ein Muss für jedes 
Top-Hotel oder -Restaurant, welches seine 
Gäste und Kunden gerne mit einer  
VIP-Behandlung verwöhnen möchte.

Les intérieurs JORI contribuent à l’image 
d’une société. Ils sont un must pour tout 
hôtel ou restaurant de classe qui veut 
donner un traitement haut de gamme et 
de prestige à ses clients.

14
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HOTELS / RESTAURANTS	

Vliegtuig-Hotelsuite Teuge, Netherlands	
Amman Mariott Hotel, Jordan	
Terrou-Bi Dakar, Senegal	
Palafitte Neuchâtel, Switzerland	
Pullman Hotel Paris, France	
Crowne Plaza Jordan Dead Sea Resort & Spa, Jordan	
Bojoli Living, Switzerland	
Parkhotel Amsterdam, Netherlands	
The Lodge Veijle, Denmark
Restaurant Daefnis, Belgium
Ghent River Hotel, Belgium	

Restaurant Tasso - Brussels (Belgium) - Model: Flava

Restaurant Daefnis - Lauwe (Belgium) - Model: Piuro
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JORI-zitmeubelen staan voor luxe, comfort 
en weldoende rust. De totale ontspanning 
die JORI-relaxzetels bieden maken het 
herbronnen compleet. Bedrijven die ze in 
hun ontspanningsruimten plaatsen kunnen 
op heel productieve medewerkers rekenen.

Les meubles d’assise JORI sont syno-
nyme de luxe, de confort et de repos 
bénéfique. La relaxation totale qu’offrent 
les fauteuils relax de JORI permet une 
recharge complète des batteries. De 
nombreuses entreprises en ont placé dans 
leur salle de repos pour le personnel et 
ont constaté la productivité augmentée de 
leurs collaborateurs après une pause.

JORI-Sitzmöbel stehen für Luxus, Kom-
fort und wohltuende Ruhe. Die totale 
Entspannung, die JORI-Relaxsessel bieten, 
ermöglicht Ihnen neue Kraft zu schöpfen. 
Firmen, die sie in Ihre Entspannungsräume 
stellen, können sich auf sehr produktive 
Mitarbeiter verlassen.
 

JORI SEATING FURNITURE STANDS FOR  LUXURY, 
COMFORT AND BENEFICIAL REST. THE TOTAL 
RELAXATION THAT JORI RECLINERS PROVIDE, 
MAKE THE CURE OF RECHARGING ONE’S 
BATTERIES COMPLETE. COMPANIES THAT PLACE 
OUR PATENTED MODELS IN THEIR RELAXATION 
ROOMS, CAN BE SURE OF REPOSED THUS MORE 
PRODUCTIVE EMPLOYEES.

WELLNESS /   
ENTERTAINMENT
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WELLNESS /
ENTERTAINMENT	

Wellness-center Aquadroom, Belgium		
Mind & Health Naarden, Netherlands
Bibliothèque Kornhaus Bern, Switzerland		
Holland Casino Scheveningen, Netherlands
DeLaMar Theater, Netherlands

Wellness-center Aquadroom - Maaseik (Belgium) - Model: Icarus

20

www.jori.com

21



Het comfort dat JORI-meubelen in shops, 
winkels en ontvangstruimten bieden, 
draagt bij tot een onvergetelijke winkel- of 
merkenbeleving.

Der Komfort, den JORI-Möbel den Shops, 
Geschäften und Empfangsräumen bietet, 
trägt zu einem unvergesslichen Geschäfts- 
oder Markenerlebnis bei.
 
Le confort que les meubles d’assise JORI 
procurent dans les magasins, boutiques 
ou des zones de réception, contribue à 
une expérience « shopping » différente et 
inoubliable. 

THE COMFORT OFFERED BY JORI FURNITURE 
IN SHOPS, STORES AND RECEPTION AREAS, 
CONTRIBUTES TO AN UNFORGETTABLE 
SHOPPING OR BRAND EXPERIENCE. 

SHOPS / LOBBIES,...

22

www.jori.com

23



SHOPS / LOBBIES,...	

Görtz Schuhe, Germany 
Tendenshuis: kijkwoning van regionale TV-zenders Focus & 
WTV, Belgium	
Villa Shambala Cap d’Ail, France		
Desy Campus Hamburg, Germany		
Residentie Joe Colombo, Belgium
Terre Bleue, Belgium
Shuh Hiegl, Austria
Dorsoo, Belgium
Brandweerkazerne Tilburg, Netherlands

Lobby public building - Wervik (Belgium) - Model: Ice Cube

Boutique Passage - Geluwe (Belgium) - Models: footstool Shiva / chair Bloom

Boutique Passage - Geluwe (Belgium) - Models: footstool Bellino / chair Bloom
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RECOVERING PATIENTS ARE MORE THAN EVER 
ENCHANTED BY THE SEATING AND LYING 
COMFORT OF PATENTED JORI RECLINERS THAT 
ENSURE AN UNFORGETTABLE HOME FEELING.
THANKS TO THE SPECIFIC COVERINGS AND 
CUSTOM BASES, THEY ARE EQUALLY VALUED  
BY HEALTH CARE PROFESSIONALS.

HEALTH CARE

UZ Gasthuisberg Hospital (neonatology) - Leuven (Belgium) - Model: Yoga

Herstellende patiënten appreciëren meer 
en meer het zit- en ligcomfort van 
gepatenteerde JORI-relaxzetels die voor 
een onvergetelijk thuisgevoel zorgen.
Dankzij de specifieke bekledingen en 
aangepaste voeten worden ze net zo 
gewaardeerd door professionals in de 
zorgsector.

Genesende Patienten schätzen den 
Sitz- und Liegekomfort der patentieren 
JORI-Relaxsessel immer mehr, weil sie für 
ein unvergessliches Heimatgefühl sorgen.
Dank spezieller Bezüge und angepassten 
Fußgestellen werden sie genauso von 
Profis im Gesundheitswesen geschätzt. 

Les patients convalescents apprécient de 
plus en plus le confort d’assise ou de 
couchage des fauteuils relax JORI avec 
mécanisme inclinable breveté. 
Les revêtements spécifiques et pieds 
adaptés sont très appréciés par les 
professionnels du secteur de la santé.
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HEALTH CARE	

Augustinum Stuttgart-Killesberg, Germany		
Krankenhaus St. Josef Schweinfurt, Germany		
Klinikum Meiningen, Germany		
Evangelisches Krankenhaus Bethesda, Germany		
Frauenklinik Köln, Germany		
AZ Sint-Maarten, Belgium		
VIP Clinic, Turkmenistan		
UZ Gasthuisberg Hospital (neonatology), Belgium
UZ Gasthuisberg Hospital (oncology), Belgium		
UZ Brussel, Belgium		
HPM Clinique Lille Sud, SOS Mains, France
AZ Sint-Elisabeth, Belgium
NKI, Netherlands
Oculus Eye center, Belgium

JORI INFO CENTER.

JORI Info Center.  
Wenst u specifieke informatie die u niet 
terugvond in deze cataloog? Heeft u vragen  
of suggesties voor JORI? Contacteer ons dan. 
Of breng een bezoekje aan het JORI Info  
Center in Wervik.

JORI Info Zentrum. 
Wenn Sie eine spezifische Information 
wünschen, die Sie nicht in unserem Katalog 
gefunden haben, nehmen Sie bitte Kontakt 
mit uns auf oder besuchen Sie das JORI Info 
Center in Wervik.

Centre d'Information JORI.  
Si vous avez besoin de renseignements 
spécifiques que vous n'avez pu trouver  
dans le catalogue JORI, n'hésitez pas à  
nous contacter ou à nous rendre visite au  
Centre d'Information de Wervik.

If you need specific information which is not addressed through 
the JORI catalogue? If you have queries or suggestions for JORI? 
Please do not hesitate to contact us. Or pay us a visit at the 
JORI Info Center in Wervik.

JORI n.v.
Hoogweg 52
8940 Wervik
Belgium
Tel	+32 (0)56 31 35 01
contract@jori.com
www.jori.com

www.jori.com

Resp. Ed. : JORI NV, Hoogweg 52, 8940 Wervik/Belgium 

UZ Gasthuisberg Hospital (oncology) - Leuven (Belgium) - Model: Cammeo
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